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َ الْْبََقََرََ تَشَََابَهَََ عََلَيَْْنََاۜۜ  نْْ لَنَََا مََا هِِيَۙۙ� اِنَِّ� ِ قََلُاوُا ادْْعُُ لَنَََا رََبَّ�كَََ يُبََُيِّ�
ُ لَمَُُهْْتََدُُونََ  ﴿70﴾ ٓاءََ اللّٰهُ�� �آ اِنِْْ شَٓ� وََاِنَِّٓ�

70 “- Bizim adımıza Rabbine dua ederek sor. Onun ne 
olduğunu bize iyice açıklasın. Bu sığır bize biraz karışık 
geldi, anlaşılamadı. Bununla beraber, Allah’ın sünneti, 
düzeninin yasaları içinde iradesi tecelli ederse, istenile-
ni elbette buluruz” dediler.

َرْْضََ وََلَاا تَسَْْقِِي الْْحََرْْثَۚ�ۚ   قََلََا اِنَِّ�هَُُ يَقَُُولُُ اِنَِّ�هَََا بَقَََرََةٌٌ لَاا ذََلُوُلٌٌ تُُث۪۪رُُي ا�لْاَ
نََٰ جِِئْْتََ بِِالْْحََقِّۜ��ِ فََذََبَحَُُوهََا وََمََا كََدُُاوا  مُُسََلَّ�مَََةٌٌ لَاا شِِيََةََ ف۪۪هََياۜۜ قََلُاوُا الْْـٰٔ

:Mûsâ 71يَفَْْعََلُُو�نَ۟۟  ﴿71﴾
“- Allah, henüz boyunduruk altına alınmayan, tarla 

sürmeyen, ekin sulamayan, serbest dolaşan, kusursuz, 
sağlıklı, renginde hiç alaca olmayan bir sığırdır, buyu-
ruyor” dedi. Bunun üzerine:
“- İşte şimdi hakikati ortaya koydun” dediler. Onu kes-

tiler. Az kalsın bu emri yerine getirmeyeceklerdi.

ُ مُُخْْرِِجٌٌ مََا كُُنْْتُُمْْ تَكَْْتُُمُُو�نَۚۚ  ﴿72﴾ رََءْْتُُمْْ ف۪۪هََياۜۜ وََاللّٰهُ��  وََاِذِْْ قََتََلْْتُُمْْ نَفَْْسًًا فََدّٰا�ٰ
H 72 Hani bir adam öldürmüştünüz de, suçu birbirinizin 
üstüne atarak başınızdaki belayı defetmek istemiştiniz. 
Allah gizlemeye devam ettiğiniz şeyi ortaya çıkarmıştı.

 فََقُُلْْنََا اضْْرِِبُُوهُُ بِِبََعْْضِِهََاۜۜ 
يَٰاٰتِاهِ۪۪ لَعَََلَّ�كَُُمْْ تَعَْْقِِلُُونََ  ﴿73﴾ ُ الْْمََوْْٰتٰى وََيُرُ۪۪كُُيمْْ  لِٰذٰكََِ يُحُْْيِِ اللّٰهُ�� كََ

73 Biz onlara:
“- Kestiğiniz sığırın bir parça etiyle o ölüye vurun” de-

dik. Allah ölüleri de böyle diriltir. Size âyetlerini, mûci-
zelerini gösteriyor ki, aklınızı başınıza alasınız.

ُ قََسْْوََۜ�ةًۜ  لِٰذٰكََِ فََهِِيََ كََالْْحِِجََارََةِِ اَوَْْ اَشَََدُّ� َ قََسََتْْ قُُلُُوبُُكُُمْْ مِِنْْ بَعَْْدِِ   ثُُمَّ�
َقُُ قَّ� َ َ مِِنْْهََا لَمَََا يَشََّ� ۜ�رُۜا وََاِنَِّ� َنْْهََ رُُ مِِنْْهُُ ا�لْاَ َ َ مِِنََ الْْحِِجََارََةِِ لَمَََا يَتَََفََجَّ� وََاِنَِّ�

 ۜ� َ مِِنْْهََا لَمَََا يَهَْْبِِطُُ مِِنْْ خََشْْيََةِِ اللّٰهِۜ�� ۜ�ءُۜا وََاِنَِّ�  فََيََخْْرُُجُُ مِِنْْهُُ الْْ�مَٓ
ا تَعَْْمََلُُونََ  ﴿74﴾ َ ُ بِِغََفِِالٍٍ عََمَّ� وََمََا اللّٰهُ��

74 Ne var ki, bundan sonra da, kafalarınız kalınlaştı, 
kalpleriniz katılaştı. Adeta taş gibi oldu, yahut taştan 
daha sert hale geldi. Taşlardan nehirler kaynayabilir, 
taşlar yarılır, çatlar, içinden su fışkırabilirdi. Taşlar Al-
laha saygı duyarak korkudan, yuvarlanabilirdi. Taşta 
duygu var, sizde yoktu. Allah işlediğiniz amellerden ga-
fil değildir, amellerinize göre, sizi cezalandıracaktır.

 ِ مََ اللّٰهِ��  اَفَََتََطْْمََعُُونََ اَنَْْ يُؤُْْمِِنُُوا لَكَُُمْْ وََقََدْْ كََنََا فََر۪۪قٌٌي مِِنْْهُُمْْ يَسَْْمََعُُونََ كََلَاا
فُُونَهَُُ مِِنْْ بَعَْْدِِ مََا عََقََلُُوهُُ وََهُُمْْ يَعَْْلَمَُُونََ  ﴿75﴾ ِ َ يُحََُرِّ� ثُُمَّ�

75 Şimdi onların, Yahudilerin size güveneceklerini, 
peygamberiniz Muhammed’in peygamberliğini tasdik 
edeceklerini ümit edebilir misiniz? Onlardan bir grup 
Allah’ın kelâmını işitiyor. Sonra da, akılları yattığı hal-
de bile bile ekleyerek, çıkararak, değiştirerek, helâli ha-
ram, haramı helâl yaparak, ileri gelenlerinden ceza-ları 
kaldırarak ilâhî kelâmı tahrif ediyorlar.

اۚۚ وََاِذََِا خََلَاا بَعَْْضُُهُُمْْ اِٰلٰى بَعَْْضٍٍ  َ مََنَّ� مََنُُوا قََ�لُٓاوٓا ٰاٰ  وََاِذََِا لَقَُُوا الَّ�ذَ۪۪نََي ٰاٰ
وكُُمْْ بِِه۪۪ عِِنْْدََ رََبِّ�ِكُُۜ�مْۜ  ُ ٓجُّا� ُ عََلَيَْْكُُمْْ لِيُُِ�حَٓ ثُُونَهَُُمْْ بِِمََا فََتََحََ اللّٰهُ�� ِ قََ�لُٓاوٓا اَتَُُحََدِّ�

اَفَََلَاا تَعَْْقِِلُُونََ  ﴿76﴾
76 İmân edenlerle karşılaştıkları zaman, sözde:
“- Biz de imân ettik” diyorlar. Birbirleri ile tenhada bi-

raraya geldikleri zaman:
“- Rabbinizin huzurunda, aleyhinize delil olarak kul

lansınlar diye Allah’ın size açıkladığı hakikatleri 
onlara da mı söylüyorsunuz? Hiç akıllıca 

davranmayacak mısınız?” diyorlar.




